
UITZENDOVEREENKOMST  VRIJWILLIGER CHICO LATINO vzw 

Tussen

de uitzendorganisatie:Chico Latino vzw

adres:
Wattiezplaats 12


B – 2650 Edegem


Tel.: + 32 3 449 38 77


vertegenwoordigd door Hilde Coeckelberghs  voorzitter

en
de heer/mevrouw 


adres in België:  


beroep/kwalificatie:




verder genoemd de vrijwilliger

wordt het volgende overeengekomen:


1.
Dhr./Mevr.                                         wordt door Chico Latino geselecteerd als vrijwilliger in het kader van Chico Latino Peru  voor een periode van       maanden, van                                        tot ........................


2. De stagiair/vrijwilliger zal tewerkgesteld worden één of meerdere educatieve projecten, die een convenio hebben met Chico Latino Peru

vertegenwoordigd door   


 Violeta Fernandez Baca Arenas,  Verantwoordelijke Vrijwilligers Chico Latino Peru


      Peru@chicolatino.org

      0051 84 27 33 68


onder de gedeelde verantwoordelijkheid van Violeta Fernandez Baca Arenas en de coôrdinator van het project waar het vrijwilligerswerk wordt uitgeoefend

3. In verband met de voorbereiding van de vrijwilliger in verband met zijn vrijwilligerswerk wordt afgesproken:

· de vrijwilliger zorgt ervoor een degelijke kennis Spaans te bezitten /verwerven vóór zijn/haar vertrek.

· vrijwilliger stelt een voorstel op van mogelijke activiteiten

· CV en motivatie in het Spaans wordt naar CL Peru en CL België uiterlijk 2 maanden voor het vertrek

· voorlopige selectie van projecten waar ze willen werken

· Het is wenselijk om een cursus ontwikkelingswerk te volgen bv bij ITECO, BTC een andere organisatie, vooral voor wie voor het eerst naar een ontwikkelingsland reist.

4. Tijdens de inzet zal de inhoudelijke opvolging door Chico Latino op de volgende wijze gebeuren: gezamenlijk door :

de verantwoordelijke van CL Cusco . Violeta Fernandez Baca Arenas. 

en  de verantwoordelijke van CL België voor de vrijwilligers : Hilde Coeckelberghs  / Gemma Panhuysen / Annelies Wtterwulghe

5.Tijdens zijn/haar verblijf in het gastland zal de vrijwilliger op de volgende wijze contact houden met Chico Latino België :

· een kort maandelijks verslag te zenden aan info@chicolatino.org
· via boven vermeld e-mailadres in geval problemen, klachten of behoefte aan advies

6.   De vrijwilliger verklaart zich akkoord met de wederzijdse engagementen van CL België, CL Peru en de vrijwilliger vermeld in bijgevoegd document


7. Bij terugkeer in België zal de vrijwilliger Chico Latino (Hilde Coeckelberghs)  contacteren binnen een periode van één week


8. Bij het beëindigen van de inzetperiode bezorgt de vrijwilliger binnen de maand een beknopt verslag aan Chico Latino. Op basis hiervan wordt een debriefingsgesprek gepland met Hilde Coeckelberghs , Gemma Panhuysen en Annelies Wtterwulghe

10.  De vrijwilliger is verplicht een eigen reisverzekering en ziekteverzekering af te sluiten.Chico Latino kan hierin geen enkele financiële verantwoordelijkheid nemen.
Schade toegebracht aan infrastructuur en materialen valt ter verantwoordelijkheid van de vrijwilliger.


11. Door zijn/haar engagement is de vrijwilliger een schakel in het geheel van de werking van Chico Latino zowel in Peru als in België . Dit betekent enerzijds dat Chico Latino door de begeleiding en investering dit engagement mee mogelijk maakt. Anderzijds wordt de vrijwilliger uitgenodigd om in de mate van het mogelijke zijn/haar achterban over de werking van Chico Latino te informeren en hen te stimuleren om de werking van Chico Latino te steunen. 


12. De vrijwilliger engageert er zich bijgevolg ook toe om elke vorm van gift  aan het project waar hij/zij tewerkgesteld wordt, nooit rechtstreeks naar het project te laten verlopen. Elke vorm van financiële solidariteit n.a.v. de inzet van de vrijwilliger verloopt via Chico Latino zoals vermeld in bijgevoegd document.

Slotbepalingen
Deze overeenkomst wordt beheerst door het Belgisch recht. 

Bij betwistingen is de rechtbank van de zetel van de NGO bevoegd. 

Nochtans kunnen beide partijen in overleg een instantie aanduiden die als scheidsrechter kan optreden bij betwistingen.

Deze overeenkomst werd opgesteld in 2 exemplaren

te Edegem  op

de vertegenwoordiger  van Chico Latino


de vrijwilliger

Hilde Coeckelberghs



